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REGOLAMENTO (CE) N. 1035/95 DELLA COMMISSIONE
dell'8 maggio 1995

relativo alla vendita mediante gara di carni bovine, detenute da taluni organismi
d'intervento

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CEE) n. 805/68 del Consiglio, del
27 giugno 1968, relativo all'organizzazione comune dei
mercati nel settore delle carni bovine ('), modificato da
ultimo dal regolamento (CE) n . 424/95 (2), in particolare
l'articolo 7, paragrafo 3,

considerando che l'applicazione delle misure d'intervento
nel settore delle carni bovine ha determinato la forma­
zione di scorte in vari Stati membri ; che, per evitare un
prolungamento eccessivo dell'ammasso, è opportuno
mettere in vendita una parte di queste scorte mediante
una procedura di gara ;

considerando che occorre assoggéttare tale vendita alle
norme stabilite dal regolamento (CEE) n. 2173/79 della
Commissione (3), modificato da ultimo dal regolamento
(CEE) n. 1759/93 (4), prevedendo inoltre talune deroghe
ritenute necessarie ;

considerando che, in vista di assicurare una procedura
d'appalto regolare ed uniforme, delle misure dovrebbero
essere adottate oltre a quelle indicate all'articolo 8 , para­
grafo 1 , del regolamento (CEE) n . 2173/79 ; che queste
misure devono essere applicabili quanto prima ;

considerando che è opportuno prevedere deroghe alle
disposizioni dell'articolo 8 , paragrafo 2, lettera b) del rego­
lamento (CEE) n. 2173/79, tenuto conto delle difficoltà
amministrative che l'applicazione di tale comma crea
negli Stati membri interessati ;

considerando che le misure previste dal presente regola­
mento sono conformi al parere del comitato di gestione
per le carni bovine,

— circa 2 000 t di carni bovine disossate, detenute
dall'organismo d'intervento irlandese, e acquistate
dopo il 1° gennaio 1992 ;

— circa 969 t di carni bovine disossate, detenute dall'or­
ganismo d'intervento italiano e acquistate dopo il
1° gennaio 1992 ;

— circa 2 000 t di carni bovine disossate, detenute
dall'organismo d'intervento del Regno Unito e acqui­
state dopo il 1° gennaio 1992 ;

— circa 61 t di carni bovine disossate, detenute dall'orga­
nismo d'intervento danese e acquistate dopo il
1° gennaio 1992.

Nell'allegato I figurano informazioni dettagliate in merito
alle quantità.

2. I prodotti di cui al paragrafo 1 sono venduti, confor­
memente alle disposizioni del regolamento (CEE)
n . 2173/79, in particolare degli articoli da 6 a 12, e del
presente regolamento.

Articolo 2

1 . Il termine per la presentazione delle offerte di gara,
che devono essere espresse in ecu, scade alle ore 12 del
17 maggio 1995.

Gli organismi d'intervento interessati redigono un bando
di gara nel quale sono indicati fra l'altro :
a) i quantitativi di carni bovine messe in vendita,
b) il termine e il luogo di presentazione delle offerte .

2. Gli organismi d'intervento interessati vendono
innanzitutto le carni immagazzinate da più tempo.

3 . In deroga al disposto degli articoli 6 e 7 del regola­
mento (CEE) n . 2173/79, le disposizioni e gli allegati del
presente regolamento valgono come bando generale di
gara.

4. Gli interessati possono richiedere le informazioni
relative ai quantitativi disponibili e ai luoghi in cui i
prodotti sono immagazzinati agli indirizzi che figurano
nell'allegato II del presente regolamento. Gli organismi
d'intervento procederanno inoltre all'affissione, nelle loro
sedi, dei bandi di gara di cui al paragrafo 1 e potranno
effettuare pubblicazioni complementari .

5. Per deroga a quanto disposto dall'articolo 8, para­
grafo 1 del regolamento (CEE) n. 2173/79, l'offerta dev'es­
sere presentata all'organismo d'intervento interessato in
plico chiuso sul quale deve essere indicato il riferimento
al regolamento di cui trattasi . Il plico chiuso non deve
essere aperto dall'organismo d'intervento prima della
scadenza dei termini per la presentazione delle offerte di
cui al paragrafo 1 .

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO :

Articolo 1

1 . Sono messe in vendita mediante gara :

— circa 2 t di carni bovine non disossate, detenute
dall'organismo d'intervento danese, e acquistate dopo
il 1° gennaio 1992 ;

(') GU n. L 148 del 28. 6. 1968, pag. 24.
(2) GU n. L 45 dell'I . 3 . 1995, pag. 2.
(3) GU n. L 251 del 5. 10 . 1979, pag. 12.
(4) GU n. L 161 del 2. 7. 1993, pag. 59.
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6 . In deroga al disposto dell articolo 8 , paragrafo 2,
lettera b) del regolamento (CEE) n. 2173/79, le offerte non
recheranno l'indicazione del deposito frigorifero o dei
depositi frigoriferi in cui sono immagazzinati i prodotti
richiesti.

2. Dopo 1 esame delle offerte ricevute, si procede alla
fissazione di un prezzo minimo di vendita per ogni
prodotto, oppure si decide di non dare seguito alla gara.

Articolo 4

In deroga al disposto dell'articolo 1 5, paragrafo 1 del rego­
lamento (CEE) n . 2173/79, l'importo della cauzione è
fissato a 120 ECU/t.Articolo 3

Articolo 5

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale delle Comunità
europee.

1 . Gli Stati membri comunicano alla Commissione le
offerte ricevute entro e non oltre il giorno successivo alla
scadenza del termine di presentazione delle offerte .

Il presente regolamento e obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile
in ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, l' 8 maggio 1995.

Per la Commissione

Franz FISCHLER

Membro della Commissione
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ / — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κράτος μέλος

Member State

État membre

Stato membro

Lid-Staat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos

Produkter

Erzeugnisse

Προϊόντα

Products

Produits

Prodotti

Produkten

Produtos

Tuotteet

Produkter

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατά προσέγγιση
ποσότητα (τόνοι)
Approximate quantity

^tonnes)
Quantité approximative

(tonnes)
Quantità approssimativa

(tonnellate)
Hoeveelheid bij
benadering (ton)

Quantidade aproximada
(toneladas)

Arvioitu määrä
(tonneina)

Ungefärlig kvantitet
(ton)

a) Carne deshuesada — Udbenet kød — Fleisch ohne Knochen — Κρέας χωρίς κόκαλα — Boneless beef — Viande desossee —
Carni senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kött

Danmark — Tyksteg 48
— Klump med kappe 7
— Skank og muskel 1
— Yderlår med lårtunge 1
— Inderlår med kappe 1
— Øvrigt kød af forfjerdinger 1
— Mørbrad med bimørbrad 2

Italia — Filletto 106

— Rostbeef 436

— Collo sottospalla 5
— Scamone 5

— Fesa esterna 327

— Fesa interna 40

— Girello * 14

— Noce 30

— Geretto pesce 2
— Pancia 2

— Sottospalla 1
— Collo 1

[ reland — Striploins 66
— Insides 4

— Outsides 758

— Knuckles 3

— Cube Rolls 115

— Shin and Shanks 16

— Intervention striploin 380
— Intervention thick flank 150

— Intervention forequarter 508

United Kingdom — Fillet 250
— Striploin 1 500
— Rump 158
— Intervention fillet 27

— Intervention striploin 65
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b) Cuartos traseros con hueso — Bagfjerdinger, ikke udbenet — Hinterviertel mit Knochen — ΟπκτθΊα τέταρτο με κόκαλα —
Bone-in hindquarters — Quartiers arrière avec os — Quarti posteriori non disossati — Achtervoeten met been — Quartos
traseiros com osso — Luullinen takaneljännes — Bakkvartsparter med ben

Danmark Bagfjerdinger af :
— kategori A/C, klasse R og O 2
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA II

Direcciones de los organismos de intervención — Interventionsorganernes adresser —
Anschriften der Interventionsstellen — Διευθύνσεις των οργανισμών παρεμβάσεως — Addresses
of the intervention agencies — Adresses des organismes d'intervention — Indirizzi degli
organismi d'intervento — Adressen van de interventiebureaus — Endereços dos organismos de

intervenção — Interventioelinten osoitteet — Interventionsorganens adresser

DANMARK : EU-Direktoratet
Nyropsgade 26
DK-1780 København V
Tlf. 33 92 70 00 ; telex 15137 EFDIR DK : fax 33 92 69 48

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 Queens Walk
Reading RG1 7QW
Berkshire

Tel . (0734) 58 36 26
Telex 848 302, telefax (0734) 56 67 50

ITALIA : Ente per gli interventi nel mercato agricolo (EIMA)
Via Palestra 81
I-00185 Roma
Tel. 49 49 91
Telex 61 30 03

IRELAND : Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2

Tel . (01)678 90 11 , ext. 2278 and 3806
Telex 93292 and 93607, telefax (01 ) 6616263, (01 ) 6785214 and (01 ) 6620198


